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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1826/93
af 8 . juli 1993

om ændring af forordning (EØF) nr. 564/92 om gennemførelsesbestemmelser for
anvendelse i svinekødssektoren af den ordning, der er fastsat i de interimsaftaler,
som Fællesskabet har indgået med Republikken Polen, Republikken Ungarn og

Den Tjekkiske og Slovakiske Føderative Republik

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

opfylde deres importforpligtelser ; fristen bør derfor
forlænges ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Svinekød —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 518/92
af 27. februar 1992 om visse gennemførelsesbestemmelser
til interimsaftalen mellem Det Europæiske Økonomiske
Fællesskab og Det Europæiske Kul- og Stålfællesskab på
den ene side og Republikken Polen på den anden side
om handel og handelsanliggender ('), særlig artikel 1 ,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 519/92
af 27. februar 1992 om visse gennemførelsesbestemmelser
til interimsaftalen mellem Det Europæiske Økonomiske
Fællesskab og Det Europæiske Kul- og Stålfællesskab på
den ene side og Republikken Ungarn på den anden side
om handel og handelsanliggender (2), særlig artikel 1 ,

Artikel 1

I forordning (EØF) nr. 564/92 foretages følgende ændrin­
ger :

1 ) artikel 4, stk. 4, affattes således :

»4 . Kommissionen træffer hurtigst muligt afgørelse
om, i hvilket omfang de i artikel 3 omhandlede ansøg­
ninger kan imødekommes.

Hvis de mængder, for hvilke der er ansøgt om licenser,
overstiger de disponible mængder, fastsætter Kommis­
sionen en enhedssats for nedsættelse af de ønskede
mængder.

Hvis den samlede mængde, for hvilken der er ansøgt
om licenser, er mindre end den disponible mængde,
bestemmer Kommissionen den restmængde, der skal
lægges til den disponible mængde for den følgende
periode .«

2) artikel 4, stk. 5 , affattes således :

»5 . Licenserne udstedes hurtigst muligt, efter at
Kommissionen har truffet afgørelse.«

3) artikel 5, stk. 1 , affattes således :

»I henhold til artikel 21 , stk. 2, i forordning (EØF)
nr. 3719/88 er importlicenserne gyldige i 150 dage fra
den faktiske udstedelsesdato .«

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 520/92
af 27. februar 1992 om visse gennemførelsesbestemmelser
til interimsaftalen mellem Det Europæiske Økonomiske
Fællesskab og Det Europæiske Kul- og Stålfællesskab på
den ene side og Den Tjekkiske og Slovakiske Republik på
den anden side om handel og handelsanliggender (3),
særlig artikel 1 , og

ud fra følgende betragtninger :

I artikel 4, stk . 4, i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 564/92 (4), ændret ved forordning (EØF) nr. 3371 /92 (s),
er det fastsat, at importlicenserne udstedes den 23 . dag i
hver periode ; denne bestemmelse bør smidiggøres, så
ordningen lettere kan administreres ;

i artikel 5 i forordning (EØF) nr. 564/92 er importlicen­
sernes gyldighedsperiode fastsat til 90 dage ; erfaringen
viser, at denne frist er for kort, til at importørerne kan

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes på importlicenser, der er udstedt fra den
1 . juli 1993, bortset fra artikel 1 , nr. 3, der anvendes på
importlicenser, der er udstedt fra den 1 . april 1993 .

(') EFT nr. L 56 af 29 . 2. 1992, s . 3 .
(2) EFT nr. L 56 af 29 . 2. 1992, s . 6 .
(3) EFT nr. L 56 af 29 . 2. 1992, s. 9 .
(4) EFT nr. L 61 af 6 . 3 . 1992, s . 9 .
O EFT nr. L 342 af 25. 11 . 1992, s . 22.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles , den 8 . juli 1993 .

På Kommissionens vegne
René STEICHEN

Medlem af Kommissionen


